Polly wolly doodle
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1.Oh, 1 went down south for to see my
2.0h, my Sal she am a mai-den
3. I came to a river and couldn't get a-
4. A grass-hopper sitting on a rail-road
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Sal, sing Polly wolly doo-dleall the day. Oh, my
fair, sing Polly wol-ly doo-dleall the day. With

cross, sing Polly wol-ly doo-dleall the day. I jumped
track, sing Polly wol-ly doo-dleall the day. A -
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Sal  she am a spun - ky gal,
cur - ly eyes and lau - ghing hair
on a gator and thought he wasa hoss

picking his teeth witha car - pet tack
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sing Pol-ly, wol-ly doo-dle all the day
Chorus
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Fare thee well, fare thee well, fare thee well my fair-y fay,
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for I'm gwine to Lou‘-si-an-a for to  see my Su-sy -
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an-na, sing Pol-ly wol-ly doo-dle all the day.
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Polly wolly doodle
1

Oh, I went down south Oh, ich ging in den Siiden,

for to see my Sal, um meine Sal (= Sarah) zu besuchen,
Sing Polly wolly doodle Sing Polly wolly doodle

all the day; den ganzen Tag;

Oh, my Sal Oh, meine Sal,

she am (= is) a spunky gal (= girl), sie ist ein munteres Madchen,
Sing Polly wolly doodle all the day.

Chorus:

Fare thee well, fare thee well Lebe wohl, lebe wohl,

Fare thee well, my fairy fay, lebe wohl, meine zauberhafte Fee,
For ’'m gwine (= going) denn ich fahre

to Lou’siana, nach Louisiana,

for to see my Susyanna, um zu sehen meine Susyanna,
Sing Polly wolly doodle all the day.

2

Oh, my Sal she am a maiden fair, Oh, memne Sal ist eine schone Maid,
Sing Polly wolly doodle all the day,

With curly eyes mit krausen Augen
and laughing hair, und lachendem Haar,
Sing Polly wolly doodle all the day.

3

I came to a river Ich kam an einen Fluss
and couldn’t get across, und konnte nicht riiber

Sing Polly wolly doodle all the day,
I jumped on a gator (= alligator)  ich sprang auf einen Alligator
and thought he was a hoss (=horse), und dachte er wire ein Pferd,
Sing Polly wolly doodle all the day.

4

A grasshopper sitting Ein Grashiipfer sitzt

on a railroad track, auf einer Eisenbahnschiene,
Sing Polly wolly doodle all the day,

A-picking his teeth stochert in den Zéhnen
with a carpet tack, mit einem Teppichnagel,

Sing Polly wolly doodle all the day.
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